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Holttost a hordóban. Hecskemélhi büntársa. 
Szocziálpolitika. 

Kolozsvár, julius 19. 

Alkotmány politikai éle- 
tünkben legmostohább bá- 
násmódban a szocziálpo- 
Htika üdvös elve része- 
sül. Mig idegen országok 
kormányzói —tőlünk nyu- 
gatra – munkájukkal, a 
mit a szocziálpolitika ér- 
dekében kifejtettek, kö- 
teteket, könyvtárakat ren- 
dezhetnének be, a 
magyar államkormány- 
zat teritett asztalánál alig 
jut egy morzsa ennek a 
mostoha gyermeknek. 

Első lépés a szocziál- 
politika terén a Baross 
Gábor megalkotta beteg- 
segélyezésről szóló tör- 
vények voltak. 

Am ez a forrás, sajnos, 
máris elszikkadt, s a va- 
sárnapi munkaszünet már 
csak törvénykönyveink 
papirosán van meg. 
Ilyen körülmények kö- 

zött hol máshol kereshet- 
nők e letünt, vagy leg- 
alább is alkonyuló szo- 
cziálpolitika ébresztő su- 
garait, mint a községben, 
melynek módja és hatalma 
van, hogy az állami ha- 
talom tétlenségeivel szem- 
ben akcziót szüljön. 

Angliában, Németor- 

Aumerikában 
és 

a községi 
szocziálpolitika csodákat 
mivel. Olyan kérdésekhez 
nyul, melyeket az állam 
nem mer megbolygatni, 
nagyszabásu szocziálpoli- 
tikai intézményeket léte- 
sit, s valóságos külön tör- 
vényhozói alkotásai van- 
nak. 

Az egész külföld már 
régen megelőzött bennün- 
ket. Mindenfelé fölismer- 
ték a községi szocziálpo- 
litika nagy jelentőségét ; 
mindenfelé fölismerték, 
hogy a községeknek más 
teendőik és lakosaikkal 
szemben más kötelessé- 
geik is vannak, nemcsak 
az adminisztráczionális 
munkák jó, vagy rosz el- 
végzése. 

Egyes nyugati orszá- 
gokban már egész irodal- 
mát a szocziálpolitikának 
megteremtették, s hogy a 
községi szocziálpolitiká- 
nak milyen üdvös alko- 
tásai vannak, ezt még a 
politikai müveltség kezdő 
fokán álló egyének is 
tudják. 

Először is haszonhajtó 
vállalatokra nyujt alkal- 
mat, ami által módjában 
áll a községeknek az adó- 
terheket leszállitani. Mi- 

szágban, Svájczban után nem kell spekulá- 
eziós szempontokra ügyel- 
nie, fokozottabb mérték- 
ben elégitheti ki a kö- 
zönség igényeit. E válla- 
latoknál alkalmazott mun- 
kások pedig rövidebb 
munkaidő mellett jobb fi- 
zetést, rokkantsegélyt, 
vagy nyugdijat kapnak. 

A munkaidőre vonat- 
kozólag az összes emli- 
tett államokban találunk 
községi szabályokat, de 
számos más helyen, ahol 
a munkabérek nincsenek 
meghatározva szigoru ki- 
kötések vannak a mun- 
kaidőre vonatkozólag. 

Végezetül ragadjuk ki 
a számtalan példa közül 
két érdekes és szép esetét 
a miodern községi poli- 
tikának. 

Offenbach városa Né- 
metországban, tavaly té- 
len, mikor általános volt 
a széndrágulás, 13.600 
márkáért szenet vásárolt 
és ezt minimális árért adta 
el a lakosságnak. Mainz- 
ban pedig megfenyegette 
a községtanács a szénke- 
reskedőket, hogyha a sze- 
gényemberek számára le 
nem szállitják a szén árát 
10000 métermázsát fog kö- 
zöttük olcsón eladni. 
A mi országunk váro- 

sainak intéző köreit az 
ilyen gondok nem bánt- 
ják. Pedig nem ártana, ha 
figyelmük Nyugat felé 
irányulnaés megtanulnák, 
hogy miként kell egy mo- 
dern városnak modern 
szocziálpolitikát üzni. 

Öröm katonáéknál. 
Kolozsvár, julius 19. 

A katonaságról sokat szok- 
tak irni az ujságok, de vajmi 
ritkán jót. Katonai kegyetlen- 
kedések és más egyébb botrá- 
nyok adják rendszerint a témát 
s csak nagy ritkán számolha- 
tunk be a katonaság valami 
humánus cselekedetéről. 

A mi hadseregünk legénysé- 
gével nem igen szoktak kez- 
tyüs kézzel elbánni. Sokszor a 
végletekig fárasztják őket s ez- 
ért nem csoda, hogy oly gya- 
kori az öngyilkosság a hadse- 
regben. Nem egy legény oltotta 
ki az életét, mert nem birja a 
keserves három évet, fél a tul- 
szigortól és a nehéz szolgálat- 
tól. 

Ilyenkor nyáron különösen 
terhes a katonaélet; a nap per- 
zselő heve leveri a lábáról a 
legizmosabb legényt is a napo- 
kon át tartó manövereken. 
Eppen ezért nagy örömet 

okozott katonáéknál a hadtest- 
parancsnoknak azon rendelete, 
melyben meghagyja az ezred- 
parancsnokoknak, hogy a me- 
leg idők beáltával a gyakorla- 
tokat reggel egy-két órával ko- 
rábban kezdjék, hogy később 

TÁROZA. 

Népdal, mint házasság- 
közvetitő. 
— Humoreszk. — 

Irta: Mark Tuwain. 

(A „Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

Angyal Eszti felriadt álmá- 
ból. Ügy kiáltozott, hogy az 
anyja rémülten nyitott be a há- 
lószobába. 
— Mi baj gyermekem ?! 

— Ah, mily szőrnyü álmaim 
voltaki Mindennek Marczi az 
oka. 

— Marczi ? Már miért ? 

— Az ő örökös kürtölése... 
Ugy megfájdul az ember feje, 
logy nemcsoda, ha aztán éjjel 
lidéreznyomás bántja.. Ázt 
álmodtam, hogy egy vadász- 

kürtös ember nekem jön és bele 
akar fojtani a hangszerébe. 
Ez a Marczi, a kiről itt szó 

folyt, a ház legfiatalabb férfi- 
tagja volt. Egy derék siheder 
a kit valaki karácsonyra egy 
vadászkürttel lepett meg, és a 
ki azóta ezt a kürtöt nyaggatta. 
Neki magának tetszett a nótá- 
zás, de nénje, Eszti és az egész 
szomszédság éppenséggel nem 
volt elragadtatva a zeneproduk- 
czióktól. 
— Csillapodjál - szól a ma- 

ma szeliden. Ha Marczinak haj- 
lama van a zenére, azt nem le- 
het beléfojtani. Rendjénvaló, 
hogy bátoritsuk és szorgalomra 
buzditsuk. 

Eszti erre görcsös zokogásra 
fakadt, és kijelentette, hogy 
Marczi muzsikája még sirba 
viszi. 
— Mi baj szólalt meg ekkor 

a szomszédszobából az apa 
hangja, de a magyarázó vála- 

szokat elfojtotta a Marczi va- 
dászkürtjének a hangja. 

— Marcziban nincs több ze- 
nei érzék ! kiáltott fel a leány, 
mint Puffi kutyában. Csupa gi- 
xer a zenélése. Minek is ki- 
nozza vele az egész világot?! 

— Nagyobb türelmet tanusit- 
hatnál öcséddel szemben, foly- 
tatta a mama a kapaczitálást. 
El kell ismerned, hogy igen 
szépen játsza most is azt a nó- 
tát, hogy: „Kék nefelejts, kék 
nefelejts virágzik a tó szélén". 

— De édes mama, hiszen azt 
játsza, hogy : „Kétszer nyilik az 
akáczfa virágja !* 

— Az mindegy, de mindjárt 
kitaláltam, hogy virágról van 
szó a nótában. 

Akármennyire kétségbe esett 
is Eszti, kilencz órakor már bol- 
dog mosolylyal állott a ház tor- 
náczán és egy levelet nézege- 
tett, a melyet kora reggel hoz- 

tak a házhoz. Boldog mosoly- 
lyal nézte a levelet délben is, 
a mikor az iskolásfiuk elmen- 
tek a ház előtt. Hazajött Mar- 
ezi is, a ki kedélyesen intege- 
tett pajtásainak, azután nagyot 
ugorva termett a kapuban. 

—- Hallod, Marczi ? szól hozzá 
Eszti. 

— Mi kő? kérdi Marczi ud- 
variasan. 

—– Tudom, hogy szeretnél ma 
este hangversenyre menni,ugy-e? 
— A népszerü hangversenyre ? 
— Hogynel 

—– Nagyon tökéletesitené ze- 
nei érzékedet, ugy-e ? 
— Hogyne?! 
—- Nesze egy korona, azért 

már kapsz diákjegyet. Jó lesz, 
ha megragadod az alkalmat és 
tanulsz valamit. Elmehetsz ma 
hangversenyre. 

(Vége következik.) 
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idélelőtt 10 órára már benn le- 
gyen a legénység a laktanyá- 
ban. 
A rendelet kiemeli, hogy a 

legutóbbi nyáron is sokan dől- 
tek ki napszurástól, s miután 
dél felé tüz alá legerősebben a 
nap, ezért tanácsos a különben 
is fárasztó gyakorlatokat a reg- 
geli órákban végezni. 
Ezenkivül az ezredparancs- 

nokokra bizza a táborszernagy, 
hogy hetenkint legalább egy- 
szer : csütörtökön pihenőt ad- 
janak a legénységnek, meny- 
nyiben az előző napokon fá- 
rasztó gyakorlatok voltak. 
A humánus rendelet a tisz- 

tek épp oly örömmel fogadták, 
mint a legénység az első rast- 
tag már tegnap meg is volt. 

Névtelen gazemberek. 
— Reggeli levél. — 

Kolozsvár, julius 19. 

A hitványságok fertőjének 
büzös állatai olykor-olykor ki- 
usznak a szenynyes tó szélére, 
s háttal mutogatják testüket a 
körülállóknak, nehogy fölismer- 
jék mivoltukat teljes szenynyé- 
ben. Csipnek, marnak s mielőtt 
agyontaposhatnók a nyomorult 
férgeket, már ujra alámerülnek 
undok világukba. Ezeknél a 
gyáva bogaraknál, melyek egye- 
dül szánalmas teremtései az 
istennek, s melyeket a teremtés 
keze megformált ugyan, de a 
nemes érzékek egyetlenét sem 
oltotta beléjük, talán még csak 
a rablógyilkos áll alacsonyabb 
fokon, aki orozva csap áldoza- 
tára s csak elejtése után mer 
arczába nézni, hogy meglássa, 
kit ütött agyon ! 

Szerkesztőségünket nap-nap 
után panaszosok keresik fol. 
Arról adnak számot, hogy isme- 
retlen gazemberek nem átolják 
családi szentélyük boldogságá- 
ba taposni. Névtelen leveleket ir- 
nak a leggyalázatosabb gérté- 
sekkel, a legundokabb rágal- 
makkal. 

Tehetetlenül kell türjék e pió- 
czák támadásait, hisz velük 
szemben megtörik minden ne- 
me a furfangnak, itt nem ér- 
vényesül a rendőrtalentum s 
mégcsak a társadalon megveté- 
se sem érintheti magát az 
egyént, mert bár mindjárt gya- 
nusitjuk is kilétét, ilyen aljas 
gazságot tanuk hiányába reá 
nem bizonyithatunk. 
Hiába való a zugolódás. Nem 

érdemlik meg neheztelésünket 

rosban este hire terjedt, hogy 

ezek a büzös állatok. Sokkal 
alacsonyabb fokán állanak ők 
az emberiségnek, semhogy fi- 
gyelemre érdemesek volnának. 
Ne futkossunk tehát sem rend- 
őrségre, sem szerkesztőségbe. 
Tehetetlenül kell nézzük pisz- 
kos munkájukat, s bánjunk ugy 
leveleikkel, mint miként a mos- 
datlan jellemü egyének munká- 
jával bánni szokás 

Tőrbecsalt gyermekek. 
—– Saját tudósitónktól. 

Budapegt, jul. 18. 

A külső Józsefváros népe reg- 
gel óta forrongásban van A 
rendőrségnél ugyanis egy för- 
telmes büntény miatt tettek 
följelentést Lét józsefvárosi asz- 
szony és ismeretlen büntársaik 
ellen. Két ártatlan gyermek- 
leány esett áldozatául ennek a 
bünténynek, s egyik most a 
Szent István kórházban fekszik 
sulyos betegen, ugy hogy alig 
marad életben, a másikat pe- dig otthon gyógyittatják a két- 
ségbeesett szülők. A Józsefvá- 

az egyik kislány a kórházban 
meghalt. Erre vagy ezerőtszáz 
ember gyült egybe a Hunyadi- 
utezában az előtt a ház előtt, 
ahol a két gyanusitott asszony 
lakik s a szó szoros értelmében 
megostromolták a házat, s ta- 
lán meg is lincselik a két asz- 
szonyt, ha a rendőrség közbe 
nem lép. Az eset előzményeivel 
együtt a következő : 
A Futó-utcza 37-ik számu 

házban lakik Mazur Józsefné, 
aki a minap észrevette, hogy az 
ugyanazon házban lakó Flasch 
József Teréz nevü nyolczéves 
leánya folyton czukrot eszik, 
sőt pénze is van. Gyanusnak 
tünt fel előtte a dolog és gya- 
nuját közölte a leány anyjával 
is, aki ekkor már maga is azt 
tapasztalta, hogy valamely bün- 
tett áldozata a gyermek, mert 
hétfőn, midőn hazatért, a kis 
Teréz megbetegedett. Rögtön 
orvosért küldöttek, aki megvizs- 
gálta és megállapította, hogy a 
kis leány gonosz tett áldozata. 
De a kis Teréz, bármiképpen 
faggatták is, nem akart vallo- 
mást tenni. 

Mazurné ekkor elővette a sa- 
ját kis leányát, a hatéves Án- 
nát s őt fogta vallatóra. A kis 
leány leplezetlen őszinteséggel 
elmondta, hogy őt és Flasch 
Terézt egy kövéres, szőke néni 
elvitte a Hunyadi-uteza 41. sz. 
alatt lévő házba. Az asszony- 
nyal először a kapualatt lévő la- 
kásba mentek be, ahonnan a 
kis Annát egy reczepttel el- 
küldték egy üllői uti gyógyszer- 
tárba, ahol a reczepíre az or- 
vosságot pénz nélkül kiadták 

1909. julius 19 
neki. Valami fekete, tintaszinü 
folyadékot kapott egy üvegben 
s azzal ujra elment a Hunyadi- 
utcza 41-ik számu házba. Azu- 
tán felvitték őket az emeleten 
levő lakásba, ahol már várta 
őket egy barna sovány, rövidre 
nyirott bajuszu, idősebb ur. Az 
orvosságot itt spirituszon felfo- 
ralták és kanalanként beadták 
nekik. Ök nemsokára elaludtak 
s nem tudják, hogy tovább mi 
történt velük. Mikor felébred- 
tek, már a konyhában voltak 
és az előttük ismeretlen ur már 
nem volt sehol. 
EÉElmondotta még a kis leány azt is, hogy egy kosárból két 
gyermekfejet vett elő az a sző- 
ke asszony azzal ijesztgette 
őket, mondván : „Ha egy szót 
mertek szólani, ugy jártok, mint ezek, bunkóval ütlek agyon ti- 
teket." Aztán czukrot és gyü- mölcsöt adott nekik. 
A megrémült szülők ekkor 

meg akarták tudni, hogy hová csalták gyermeküket. A kis 
Mazur Anna elvezette őket a 
Hunyadi-utcza 41. számu ház- 
ba. A nagy kétemeletes ház asszonynépe kiállott az udvarra de egyiket sem ismerte meg a 
kis Ánnuska, hanem odament 
egyenesen Horváth Mari I. eme- leti lakása elé. 
Eppen ekkor érkezett haza 

Horváth Lajosné, a házmesterné 
Horváth Marival. Alighogy 
odaértek, a kis leány rámuta- tott a házmesternére. 
- Ez a szőke néni volt az 

egyik, ez a barna pedig a má- 
sik, aki az asztalon elaltatott, 
de a kövér, kosaras néni, aki 
elcsalt minket, nincs itt. A sző- 
ke néni fogta a torkomat, a 
barna néni a bácsihoz vitt. 
Aztán elvezették a kis An- 

nát a Mária-utcza 18. számu 
házba, ahol — határozottan ál- 
litja – hogy egyik lakásba be- 
vitték őtet. E házban lakó Var- ga Mari nevü cseléd állitása 
szerint látta Orbán Vinczéné 
takaritónőt egy ismeretlen kis 
leánynyal beszélni. Végül a 
Futó-utcza 37. számu ház ház- 
tulajdonosnőjével, Hochrein Már tonnéval mentek el a kisleányok 
Ferencz-körut 39. sz. alá. 
A háziasszony előre küldte 

egyik kis leányt, hogy menjen 
oda, ahova járni szokott. Mire 
a nyolczéves Teréz egyenesen 
benyitott a földszinten jobbra 
lévő lakásba, hol két hölgy ée 
egy ur fogadta. De mikor ezek 
meglátták, hogy Hochreinné ott 
van, ugy tettek mintha nem is- 
merték volna a leányt és az ut- 
czára távoztak. 
Flasch Teréz nagybetegen 

fekszik most a Szent István- 
kórházban. A kis leány szexu- 
alis bajban szenved, e mellett 
óriási láza is van s az orvosok 
nem hiszik, hogy életben tud- 
ják tartani. A kis Mazur Anna 

sulyos idegbajba esettéjj elenké, kétségbeesetten kiabál. 
Szülei dr. Demjanovies M vánnal megvizsgáltatták, 

konstatálta, hogy a kis Am 
teste ép, torka azonban bete Betegségét csak később lehy majd felismerni. 
A rendőrség ez ügyben a fe jelentés alapján folytatja a vizg. gálatot az ismeretlen férfi ellen, 

Mindenütt, hol megfordu, 
lunk, kérjük követeljük a 
„Kolozsvári Ujság"-ot, a pol. gárság érdekeinek bátor, szókimondó, harczosát. 

— 

A kélvizköz szenzácziója. 
Kolozsvár, julius 19. 

Nem véres drámáról, hütlen 
feleségről, avagy bosszuálló ked. 
vesről akarok szólani. Más, ehez 
lényegben hasonló, pikántériáról 
suttognak a felsővárosi kétviz. 
közben, ahol évente legalább 
háromszázhatvanötször ismétlik 
meg ugyanezt a históriát. Ilyen, 
vagy amolyan változtatással, de 
hősük mindig egy szőke, buza- 
virág szemü varróleány s legfel- 
jebb csak a troubadour, kit a 
kétvizköziek fantáziája többé- 
kevésbé szoros kötelékkel füz a 
hősnőhöz — változtatja külse- 
jét, korát és társadalmi állását. 
Most is pletykára szomjuhoz- 

tak az éhes nyelvek és egy me- 
sét szőttek tova a városon. Mi 
igaz, mi nem a dologból nem 
tudjuk; tény az, hogy a kétviz- 
köziek dicsőitett hősnőjét me- 
gint kapcsolatba hozták egy 
mágnással. 
A belváros egyik családjánál 

dolgozott a szöghaju leány. Be- 
járatos volt oda egy deli mág- 
násgyerek is, aki megismerte a 
kétvizköz szépséges gyöngyét s 
állandó kisérőjeül szegődött. 
A gyöngéd szerelmi regény- 

nek utolsó előtti fejezetében az- 
tán megesett az, ami a nagyon 
szerelmes leányzók kilenczven- 
kilencz százalékával történi szo- 
kott. Az arisztokrata azon- 
ban sokkal jellemesebb gaval- 
lér a többi szoknya lovagnál, s 
hogy hibáját jóvátegye házassá- 
got igért a bukott leányzónak. 

Ezt mind a regény utolsó 
előtti fejezete mondja. A végső 
aktust most szövik a jámbor 
kétvizköziek, bár nem lehetet- 
len, hogy mágnásgyerek be- 
váltja igéretét. 
Mi alig hisszüuk.. 

AAAA A A AA AA AA AA A A A A Am mt A fürdöző közönség rendelkezésére áll minden időben kényelmes kocsi be és ki szállitásra. b Telefon szám 108-243. Szives tudomásul 1 Telefon szám 108-243. 
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gyégyfürdő 

Arak a 

rtfogását tisztelettel kéri 

pen lévő kerthelyiségemmet is, 

már megnyilott. Valódi, jó borok, jégbehütött sörök és izletes ételekről már eleve is gondoskodva van. 
mult évihez képest sokkal előnyösebbek. A fürdő ujólag is 
szíves figyelmébe ajánlom a t. közönségnek a Kőváry-tele- 

p 

b- 
e 

k 
k H átlettalakitva s válogatott személyzet áll a n. é. közönség rendelkezésére. 

b Szumyoghy László. 

m 

mely kitünő telkepályával rendelkezik. 
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1902. julius 19. 

Kolozsvár, julius 19. 

— Értlekezlet az Iparkiállitás 
ügyében. Ez év őszén rendezendő 
iparkiállitás ügyében holnap dél- 

után 1/2 3 órakor értekezletet 
tart a kivitellel megbizott bi- 
zottság a városház közgyülési 
termében. Iparospolgárainkat ez- 

uton is fölhivjuk, hogy az érte- 

poritsák megjelenésükkel. 
—- Ipariskolai értesités. A ko- 

lozsvári m. kir. állami fa- és 
fémipari szakiskolában a fa- és 
fémipari szakosztályra való je- 
lentkezéseket szóval vagy irás- 
ban augusztus 15-ig kell meg- 
tenni. Mivel tanulók csak kor- 
látolt számban vétetnek fel, ké- 
sőbb jeientkezők csak üres hely 
esetében fogadtatnak el. A tan- 
idő 4 év, a kiképzés ugy elmé- 
leti, mint gyakorlati. Előkép- 
zettségül 2 közép vagy polgári 
iskola, illetőleg 6 elemi iskola 
kimutatása szükséges. Bővebb 
felvilágositással nevezett intézet 

yen, igazgatósága készséggel szolgál. 
lde Áz épitőipari tanfolyamok no- 

vemberben kezdődnek. 
— Eljegyzés. Folyó hó 15-én 

tartotta Spitz Géza eljegyzését 
Mészáros J. kolozsvári iparos 
bájos leányával, Katiczával. 
— Akaratlan fürdés. Alaposan 

lrészegedve baktatott tegnap 
délután sánczalatti lakása feló 
Krisán Dénes napszámos. Mikor 
a németek-pallójához" ért, bo- 
gara támadt s fölmászott a hid 
karfájára, mint mondá ha- 
lászni. Még ki sem oldhatta a 
képzelt horgot, midőn egyen- 
sulyt veszitve a mederbe zu- 
hant. Szegény Krisán Dénes 
halálát leli a habokban, ha a 
partlakók közbe nem lépnek, s Be- alkalmas eszközökkel ki nem 

ág- mentik a vizből. Ezen procesz- 
szus alatt a rendőris megjelent a 
helyszinén, aki szokott erélylyel 
livalt a napszámosra. Krisán 
merészen vágott vissza a rendőr 
feddésére, ami azt a tragikus kö- 
vetkezményt eredményezte — 
ogy a részeg napszámost a 

dolgozóházban 

kezlet résztvevőinek számát sza- 

3. 
tólag fölül fog emelkedni az e 
nyáron tartott mulatságok nivo- 
ján. Városunk közönsége nagy 
érdeklődéssel néz e „tarka-eéj- 
szaka" elé, melyet érdekesebbé 
tesz az, hogy szinre kerül Szi- 
geti Józsefnek egy 3 felvonásos 
vigjátéka: „A falusiak". A ren- 
dezőséget még ez utolsó napon 
is az előkészitő-munkálatek fog- 
lalják le, hogy a bohém jel- 
legü tánczestély megfeleljen a 
közönség reményének. 
— Elgázolt gyermek. Tegnap a 

Ferencziek temploma előtt egy 
kocsis vigyázatlansága könynyen 
végzetessé válható szerencsét- 
lenséget idézett elő. Szász Jenő 
6 éves fiucska ugyanis a Bar- 
csay-utczán haladt s épp az át- 
járónál akart keresztül menni, 
midőn egy gyorsan vágtató sze- 
kér rohant ki mellette szintén a 
Barcsay-utezából. A gyermek 
ijedten akart menekülni, de sze- 
rencsétlenségére a kocsi alá ke- 
rült, mely keresztülgázelt jobb 
lábán. Sulyos természetűü sérü- 
lésével szülőinek lakására vit- 
ték. A vigyázatlan kocsis ellen 
megtették a följelentést. 
— Bolrány a Brassai-utczában. 
késő éjszakai órákban tele- 

fonon segélyt kértek a Brassai- 
utcza lakói a rendőrségtől, hogy 
egy őrültnek látszó egyént fé- 
kezzen meg dühöngésében. E 
följelentést egy második követte, 
mely arról adott számot, hogy 
Nágel Ottó kéményseprő rendezi 
az éjszakai botrányt s feleségét 
is bántalmazni akarja. Erre há- 
rom rendőr vonult ki a Brassai- 
utczába, kik azzal a jelentéssel 
tértek vissza,-hogy ott semmi 
botrány nincs. A tanuk föl jelen- 
tése alapján azonban közcsend 
elleni kihágásért bevezették Ná- 
gel ellen az eljárást. 

— Helyreigazitás. Az iparkiál- 
litás tárgyában közölt ,Felhivás" 
rendező-bizottsági tagok névso- 
rából Tomasovszky Gyula rb. 
tag neve vétségből kimaradt, 
amit most helyreigazitunk. 

— Gyilkos villám. Nagy vihar 
volt tegnapelőtt Breznóbánya 
környékén a Greguss Aladár 

erdészt, a villám Be- 
nes házán agyonsujtotta. Er- 
dőégést jelentett neki az egyik 

Az erdész e hirre a 
helyszinére indult; felesége kis 
gyermekével kisérte, de alig ér- 
tek a ház elé, villám csapott le 
s mindhármukat földhöz vágta. 
Az erdész szörnyet halt, mig ne- 
jét és gyermekét sikerült életre 

— A rablógyilkos asszony. A 
vizsgálóbiró tegnap kihallgatta 
a meggyilkolt Érdei Sándor öz- 
vegyét, a ki azt vallotta, hogy 
Petró Gyuláné többször járt 

náluk. A gyilkosságot megelőző 
napon is megfordult abban a 
házban, melyben laknak s meg- 
kérte a házmestert, mondja meg 
Erdeinek, hogy másnap reggel 
okvetetlenül látogasson el hozzá, 
mert fizetni akar. Ha ez való, 
akkor kétségtelen, hogy Petró- 
né előre fontolta meg a gaz- 
tettet. A vizsgálóbiró különben 
erre az uj döntő körülményre 
nézve ki fogja hallgatni a ház- 
mesternét is. 

Kegoskeméthy büntársa. Még 
vagy pár esztendeig bizonyosan 
beszélni fognak a derék kurucz- 
ról, Kecskeméthy Győzőről, ki 
olyan sikerülten tünt el Buda- 
pest félmilliójával. Az ujságok- 
ban most is még naponként uj 
és uj hirek szólnak Kecskemé- 
thyről s állitólagos büntársai- 
ról. Persze egy napig élnek e 
hirek. Másnap kiderül, hogy 
senmi alapja nincs. Ezuttál 
azonban esetleg fontossá és 
érdekessé válható dologról ka- 
punk hirt. A román-magyar ha- 
táron a román csendőrök ugyanis 
elfogtak egy embert, ki észre- 
vétlenül akart átosonni. Romá- 
nul egy szót sem tud. A csend- 
őrök csempésznek gondolták és 
megmotozták. Magyar irásokat 
találtak nála és többek közt 
Kecskeméthy nevére szóló fel- 
adó levelet, mult évi dátummal. 
A magyar csendőrségnek erős 
a gyanuja, hogy az illető Kecs- 
keméthynek büntársa, a kinek 
szökését is elősegitette. A 
kihallgatások során azt vallotta, 
hogy Brassóba való és állitólag 
csak kedvtelésből sátált a ha- 
táron. Ezt azonban a körülmé- 
nyek képtelenségnek minősítik 
Magyar pénzt is sokat talátak 
nála. Erős fedezet alatt kisérik 
Brassóba és a vizsgálat körül 
nagy a titkolódzás. A vizsgála- 
tokat még a vasuton is folytat- 
ták, Távirati értesitést kaptak 
Budapest, Bukarest, Galacz és 
Plojest csendőrségei. A határon 
pedig azóta kettős magyar őr- 
járatok czirkálnak. 

— Gyilkos anya. A hunyad- 
megyei Nyiretfalva határszélén 
levő erdőségekben egy pár na- 
pos kis gyermek holttesére 
akadtak, mely fadarabokkal és 
kőtörmelékkel volt elfödve. A 
szerencsétlen csecsemő anyja 
Mihálcsek Mária, ki nem birván 
elviselni rettenetes tette tuda- 
tának lelki gyötrelmeit, maga 
vezette gyermeke holttettemé- 
hez a biróság embereit. A hát- 
szegi kir. járásbiróság vizsgáló- 
birája inditotta meg a nyomo- 
zatot s vizsgálat során dr. Széó- 
kely Dezső, hátszegi városi tisz- 
ti orvos és Virányi István já- 
rás orvos, szakértők megállapi- 
tották, hogy a szerencsétlen kis 
gyermek halálát agyroncsolás 
okozta. A még csak 19 éves 
anya azt vallja, hogy szégyen- 
érzete parancsolta, hogy az 
embereket kerülje s azért me- 
nekült az erdőségekbe, hol esz- 

méletét vesztette s midőn magá- 
hoz tért, gyermekét holtan ta- 
lálta. Hogy mi igaz az anya 
vallomásából, azt a folyamatban 
levő vizsgálat fogja kideriteni. 
— MHolttest a hordóban. Ami- 

lon stockholmi kereskedő nem- 
rég nyomtalanul eltünt lakásá- 
ról. Rokonai és ismerősei ag- 
gódva keresték, mert Amilon 
sok pénzt és ékszert vitt magá- 
val s méltán hihették, hogy 
rablógyilkosságnak esett áldoza- 
tául. Néhány hét előtt meg is 
találták a szerencsétlen keres- 
kedő megcsonkitott holttestét. 
Egy Stockholm mellett levő kis 
tóból ugyanis szőnyegekkel ta- 
kart boroshordót halásztak ki a 
halászok. A hordóban levő holt- 
test fején tátongó seb volt s a 
vérrel bemocskolt kabát zsebé- 
béből minden értéktárgy hiány- 
zott. A rendőrség megállapitot- 
ta, hogy a véres tetem Amilon 
kereskedőé s hamarosan kinyo- 
mozta a gyilkost is, egy Han- 
sen nevü stockholmi egyént, 
aki töredelmesen megvallotta 
bünét. Elmondta, hogy Amilon- 
nal, az utczán talákozott, laká- 
sára csalta áldozatát, ott agyon- 
verte és mindenéből kifosztotta. 
Ezután hordóba tette a meg- 
csonkitott testet és a tó vizébe 
dobta a hordót. A gyilkost a 
tör vényszék halálra itélte, 
— Nizza lángokban. Nizzában 

a világhirü franczia üdülöhelyen 
a Clichy-téren levő nagy áru- 
házban tüz ütött ki amely az 
egész épületet elhamvasztotta. 
Később a Crédit Lyonnais pa- 
lotája is kigyuladt s a szom- 
széd házak is nagy veszedelem- 
ben vannak. A mentésnél a tüz- 
oltókon kivül tömérdek katona 
muüködik közre. A Cliehy-téren 
levő áruházban pusztitott tüz- 
vész által okozott kárt 1.200,000 
frankra becsülik. A Crédit Lyon- 
nais palotája nem gyuladt ki, 
hanem csak a tüzoltók fecs- 
kendezése rongálta meg az épü- 
letet. 

— Osztálysorsjáték. Az osztály- 
sorsjáték tegnapi huzásán tizezer 
koronát nyert a 91470 számu 
sorsjegy. Kétezer koronát nyert 
95707 25081, ezer koronát 59146 
22195 42587, ötszáz koronát 
81942 8329 36693 33285 93338 
39406 89569. 

— Olvasóink figyelmét fölhiv- 
juk az „Erzsébet gőz- és kád- 
fürdőre, bol bámulatos olcsó 
árak mellett kényelmesen meg- 
fürödhetünk. A fürdő bérlőinek, 
személyzetének előzékenysége 
megérdemli, hogy csupán emiatt 
— eltekintve a nagy kényelem- 
től amiben ott részünk lehet - 
kitüntessük pártolásunkkal. 

Kiadó-fulaldonos : 

SOHABEAL JÓZSEF, 

férfi-ruha és 

n- helyezték el - 
száradni 20- Hl kinestári n- — Keménytüz. Tegnap a kora 

al- eggeli órákban kéménytüz volt 
s A Pacsirta-utczának 168. számu erdőőte. 4. ftelkén. A tüz komolyabb aggo- 

dalomra okot nem adott, sőt mig 
só A tüzoltók kivonultak a házbe- 
ső leknek már lokalizálni sikerült. 
or — Szininövendékek mulatsága. te Hirt adtunk már lapunkban ar- 
: ól a mulatságról, melyet ma . este rendeznek a Torna-Vivoda kelteni. elyiségében a budapesti szini- 

anoda növendékei. A táncz es- 
ely, mely gazdag programmal 
an összekötve kiállitás és elő- 
előség tekintetében előrelátha- 

" Hatóságilag engedélyezett nagy 

VÉGELADÁS" 
s T g y [/ 

Háli Sándor-féls 
ták Ferencz-utcza 4. szám alatti 

Férfi öltönyök 

Fiu öltönyök — 

e teljesen feloszlik. e 
30, 40, 50V],-al leltári áron alól 

eladatmalk : 

Gyermek öltönyök - 70 krtól kezdve 
posztó üzlet Férfi nadráág- - S80 Ertól kezdve 

Szövetek-- 6óő krtól kozdve 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 
Posztó kalapok - 350 krtől. 

4 frttól kezdve 

2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó. 

Üzlethelyiség ki 



Manás Jőzsef Zöldfa- fogadós g 
a Hidelvén. 
O 

Bátorkodom a borfogyasztó kö- 
zönséget felhivni a kitünö minőségü és 

tisztán kezelt ,Érmeléki" és a legfino- 
mabb ,Erdélyi" asztali boraimra. 

Barátságos társas összejövete- 
lekre a legalkalmasabb helyiség, a hol 
is ösmerkedési estélyeket a legszoli- 

dabban lehet eltölteni. 
Megkérem a tisztelt közönséget, 

kegyeskedjék személyesen meggyő- 
ződni boraim jóságárói, melyek a 
legkitünőbb faj-borok. Nagyobb meny- 

Telefon-szám 4658. 

egolcsópban felvállal a 

Byiségben házhoz szállítva: „Érmeltékie 

bent klmérve 46 kr, kihordva 40 kr. „Erdélyl 1 
Ilfor 36 kr. 

A tömegoes megrendelésekért ké- 
rem vevőimet vasár- és ünnepnapokra 

egy nappal előbb eszközölni a meg- 
rendelést. 

Maradok kiváló tisztelettel a 
nagyérdemüű közonség becses pártfo- 
gását kérve 

Manás József. 
Zöldfa fogadós 

A Babos-féle 

a900. Jullus 19 

Méltányos árak 
mellett 

s vasüzleti helyiség Névi egyek 
„kolozsvári Ujság a Deák Ferencz-utczába 1902. e 

kiadóhivatala. ar Október mó MH- 

től kimdó. sz Gyászjelentések 
gyi nak Értekezni: Káhán N. Samu H 

A g am m ga An m án An m áh ma áa s irodájában. 3-10 mm 

an szerencsém a nagyérdemü kö- a sS mk íl 
- zönséggel ugyszinte a nagyrabe- zamiak 
é csült vevőimmel tudatni, hogy az B 

4 egész nyár folyama alatt is Falragasz ok 

e rendü BEükk, Usztateott, Hámtott H 
é Cser, Hasitott Cser és Tölgyfa ; Naraltnak igen kel 

ka KAPHNATÓ. B egy 4 Mmoldas telek. Folyóiratok 
I. rendü bükk fa 4 n 11 Ert. 22 B g mely áll 4 szoba, 1 csür, 1gyümöl 

d Tzlalati bükk la é négyszmon, 10 20 s r és káóol flános áron 1 d MHántott cser fa 4 négyszögm. 9.50,, 19 , B 

d Randett vsor n 4 mégyamam 0 20 llal kézből azomal alaló Könyvek 
d " v p B 

m Bővebb felvilágositást ad Léb Bdnárd 7 m d Hazaszállitva 1 írttal drágább. b ,3sólyomkőn, a helyszínén. = 

A megtekimtésére ingyem kocsi. Molozsvártól 26 kliméter ! H k 

FISCH GÉZA, fakeorecskedő. p tévolsásra van. e apo 
d Megrendelhető telefonon 315. sz. és B 
TVesselényi Miklós-utcza 14. sz. B - 

d = MHAZÁM kávéház udvar. —— AÁrjegyzékek 

s AAA AAAAAAAAAAAAA mm 
- s Körlevelek 

3 arCSIZHEGYI S. mam 
s fényképészeti- és festészeti műintézete Oklevelek 

a Kolozsvárt, Wasselényi Miklós-utoza 3, sz. 
s 
ME 

4 jánlja a kor igényeinek megfelelően berendezett műtermét a hol a legkisebb és minden egyéb 
nagyságtól egész élet nagyságig lehet myommtatvánmyok 

3 HE FENYKEPEKET 
szitettne 

késziteni. Felszerelve a leujabb fényképmagyitási gépekkel. Életnagy- kiztéka 
ságu mell képeket 10 koromáért bármely régi fénykép után készit felelősség nsztólban 

mellett. Külön berendezés házon kivüli fölvételekre. – Vidéki meghivásokra is M 
elmegyek és csoport, gazdasági épületek vagy gyárak felvételét külföldi m- 

mintára készitek. Gyermek felvételekbem külőmlegesség. - Ugyszintén Schaberl J ózsef ő 
l Platim és Aqgyarel-Pasztel képekbem speczialista. „Gutenberg könyvnyomdájábal : 

vvvvvvvvvvvvvvvvvvve kszmekklek aanánza 
Nyom. Schaberl Józsei ,Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


